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DECISIONE DI ESECUZIONE (PESC) 2025/… DEL CONSIGLIO 

del … 

che attua la decisione 2010/413/PESC 

 concernente misure restrittive nei confronti dell'Iran 

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA, 

visto il trattato sull'Unione europea, in particolare l'articolo 31, paragrafo 2, 

vista la decisione 2010/413/PESC del Consiglio, del 26 luglio 2010, concernente misure restrittive 

nei confronti dell'Iran e che abroga la posizione comune 2007/140/PESC1, in particolare 

l'articolo 23, paragrafo 1, 

vista la proposta dell'alto rappresentante dell'Unione per gli affari esteri e la politica di sicurezza, 

                                                 

1 GU L 195 del 27.7.2010, pag. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2010/413/oj. 



  

 

12516/25     2 

 RELEX.1 LIMITE IT 
 

considerando quanto segue: 

(1) Il 26 luglio 2010 il Consiglio ha adottato la decisione 2010/413/PESC. 

(2) Il 14 luglio 2015 la Cina, la Francia, la Germania, la Federazione russa, il Regno Unito e 

gli Stati Uniti, sostenuti dall'alto rappresentante dell'Unione per gli affari esteri e la politica 

di sicurezza ("alto rappresentante"), hanno raggiunto un accordo con l'Iran su una 

soluzione globale a lungo termine della questione nucleare iraniana. La piena attuazione 

del piano d'azione congiunto globale ("PACG") avrebbe garantito la natura esclusivamente 

pacifica del programma nucleare iraniano e comporterebbe la revoca complessiva di tutte 

le sanzioni relative al nucleare. 

(3) Il 20 luglio 2015 il Consiglio di sicurezza delle Nazioni Unite ("UNSC") ha adottato la 

risoluzione 2231 (2015) in cui approvava il PACG, sollecitava la sua piena attuazione 

secondo il calendario deciso nel PACG e stabiliva le azioni da mettere in atto 

conformemente al PACG. 

(4) Il 20 luglio 2015 il Consiglio ha accolto con favore e avallato il PACG e si è impegnato a 

rispettarne i termini e a seguire il piano di attuazione convenuto. Il Consiglio ha altresì 

sostenuto pienamente la risouzione 2231 (2015). 
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(5) Il 14 gennaio 2020 l'alto rappresentante, in qualità di coordinatore della commissione 

congiunta del PACG ("coordinatore"), ha ricevuto una lettera dai ministri degli Affari 

esteri di Francia, Germania e Regno Unito in cui si rinviava alla commissione congiunta 

una questione relativa all'attuazione, da parte dell'Iran, degli impegni assunti nel quadro del 

PACG in vista della sua risoluzione tramite il meccanismo di risoluzione delle 

controversie, come indicato al punto 36 del PACG. Lo stesso giorno il coordinatore ha 

rilasciato una dichiarazione in cui indicava che avrebbe supervisionato il processo del 

meccanismo di risoluzione delle controversie ("processo"). 

(6) Il 24 gennaio 2020 il coordinatore ha rilasciato una dichiarazione in cui comunicava, ai 

sensi del processo, di aver proceduto ad ampie consultazioni bilaterali e collettive e che 

tutti i partecipanti al PACG avevano riconfermato la loro determinazione a mantenere il 

PACG, nell'interesse di tutti. Il coordinatore ha indicato, nonostante le divergenze quanto 

alle modalità, si è convenuto che la complessità della questione in gioco richiedeva più 

tempo. Il termine per il processo è stato pertanto posticipato. Tutte le parti coinvolte hanno 

concordato di proseguire le discussioni a livello di esperti per affrontare le preoccupazioni 

relative all'attuazione degli impegni relativi al nucleare, nonché i più ampi impatti del 

recesso degli Stati Uniti dal PACG e della reintroduzione, da parte di tale paese, di 

sanzioni nei confronti dell'Iran, punto in merito al quale tutti i partecipanti al PACG hanno 

espresso rammarico. 
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(7) Il 21 dicembre 2020, in una dichiarazione ministeriale congiunta sul PACG, i partecipanti 

al PACG hanno ribadito il loro impegno a mantenere l'accordo e hanno sottolineato i 

rispettivi sforzi in tal senso. La dichiarazione ha indicato che i ministri avevano discusso di 

come l'attuazione piena ed effettiva del PACG da parte di tutti rimanesse cruciale, nonché 

della necessità di affrontare le attuali sfide in materia di attuazione, comprese quelle 

relative alla non proliferazione nucleare e agli impegni in materia di revoca delle sanzioni. 

I ministri hanno convenuto di proseguire il loro dialogo al fine di garantire la piena 

attuazione del PACG da parte di tutte le parti. I ministri hanno preso atto della prospettiva 

di riadesione degli Stati Uniti al PACG e hanno sottolineato di essere pronti a rispondere a 

tale riadesione positivamente in uno sforzo congiunto. 

(8) Dall'aprile 2021 all'agosto 2022 il coordinatore ha condotto colloqui diplomatici al fine di 

negoziare la riadesione degli Stati Uniti al PACG e garantire la piena ed effettiva 

attuazione del PACG da parte dell'Iran. Nonostante tali sforzi, tra cui varie riunioni della 

commissione congiunta durante tale periodo summenzionato, non è stato possibile 

raggiungere un accordo. 

(9) Il 14 settembre 2023 il coordinatore ha ricevuto una lettera dai ministri degli Affari esteri 

di Francia, Germania e Regno Unito relativa all'attuazione del PACG. I ministri degli 

Affari esteri hanno dichiarato che l'Iran è inadempiente dal 2019 e che hanno rilevato che il 

processo non ha permesso di risolvere tale situazione. Hanno espresso l'intenzione di non 

adottare i provvedimenti relativi alla revoca di ulteriori sanzioni il 18 ottobre 2023, data di 

transizione prevista dal PACG. Lo stesso giorno il coordinatore ha rilasciato una 

dichiarazione in cui affermava di aver trasmesso la lettera dei ministri agli altri partecipanti 

al PACG e che si sarebbe consultato con tutti i partecipanti al PACG sulla via da seguire. 
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(10) Il 6 ottobre 2023 il coordinatore ha rilasciato una dichiarazione in cui affermava che, a 

seguito di consultazioni con i partecipanti al PACG, la questione relativa all'attuazione, da 

parte dell'Iran, degli impegni assunti nel quadro del PACG, restava irrisolta a causa delle 

opinioni divergenti espresse. 

(11) Il 16 ottobre 2023 il Consiglio ha adottato la decisione (PESC) 2023/21952 che ha 

modificato la decisione 2010/413/PESC. Il Consiglio ha ritenuto che l'Unione avesse validi 

motivi per mantenere, dopo la data di transizione prevista dal PACG, le misure restrittive 

nei confronti di determinate persone ed entità di cui agli allegati I e II della 

decisione 2010/413/PESC del Consiglio e agli allegati VIII e IX del regolamento 

(UE) n. 267/2012 del Consiglio3. Pertanto, i nomi di tali persone ed entità sono stati 

trasferiti dall'allegato I della decisione 2010/413/PESC del Consiglio all'allegato II di tale 

decisione e dall'allegato VIII del regolamento (UE) n. 267/2012 del Consiglio all'allegato 

IX di tale regolamento. 

(12) Il Consiglio ha ritenuto inoltre che l'Unione avesse validi motivi per mantenere, dopo la 

data di transizione prevista dal PACG, le misure restrittive relative a servizi di 

messaggistica finanziaria, connesse al settore dei trasporti, connesse ad attività nucleari 

sensibili in termini di proliferazione e servizi associati, relative a metalli e servizi associati, 

relative a software e servizi associati e relative ad armi e servizi associati. 

  

                                                 

2 Decisione (PESC) 2023/2195 del Consiglio, del 16 ottobre 2023, che modifica la decisione 

2010/413/PESC concernente misure restrittive nei confronti dell'Iran (GU L, 17.10.2023, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2195/oj). 
3 Regolamento (UE) n. 267/2012 del Consiglio, del 23 marzo 2012, concernente misure 

restrittive nei confronti dell'Iran e che abroga il regolamento (UE) n. 961/2010 (GU L 88 del 

24.3.2012, pag. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/267/oj). 
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(13) Il Consiglio ha ritenuto inoltre che l'Unione avesse validi motivi per non porre termine, 

dopo la data di transizione prevista dal PACG, alle misure restrittive che erano state 

sospese nella data di attuazione del PACG mediante la decisione (PESC) 2015/1863 del 

Consiglio4. 

(14) Il 28 agosto 2025, il coordinatore e il presidente del Consiglio di sicurezza delle Nazioni 

Unite hanno ricevuto una lettera dai ministri degli Affari esteri di Francia, Germania e 

Regno Unito relativa all'attuazione del PACG. Tramite questa lettera, i ministri degli Affari 

esteri hanno notificato alle Nazioni Unite la loro convinzione, basata su prove fattuali, 

della significativa inadempienza da parte dell'Iran degli impegni assunti nel quadro del 

PACG, avviando così la procedura di ripristino delle sanzioni ONU revocate nell'ambito 

della risoluzione UNSC 2231 (2015), in linea con il paragrafo 11 di tale risoluzione. 

(15) Il … 2025 l'UNSC non ha adottato una nuova risoluzione per proseguire con la revoca 

delle sanzioni entro 30 giorni dalla data di notifica il 28 agosto 2025. Pertanto, in linea con 

le disposizioni del paragrafo 37 del PACG, saranno imposte nuovamente le disposizioni 

delle risoluzioni 1696 (2006), 1737 (2006), 1747 (2007), 1803 (2008), 1835 (2008) e 

1929 (2010) dell'UNSC. 

(16) È pertanto opportuno modificare di conseguenza gli allegati I e II della 

decisione 2010/413/PESC, 

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE: 

                                                 

4 Decisione (PESC) 2015/1863 del Consiglio, del 18 ottobre 2015, che modifica la decisione 

2010/413/PESC, concernente misure restrittive nei confronti dell'Iran (GU L 274 del 

18.10.2015, pag. 174, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2015/1863/oj). 
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Articolo 1 

Gli allegati I e II della decisione 2010/413/PESC è modificato conformemente all'allegato della 

presente decisione. 

Articolo 2 

La presente decisione entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale 

dell'Unione europea. 

Fatto a …, … 

 Per il Consiglio 

 Il presidente 
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ALLEGATO 

I. L'allegato I della decisione 2010/413/PESC è così modificato: 

1) nella rubrica "A. Persone e entità coinvolte in attività nucleari o relative a missili 

balistici", le voci seguenti sono aggiunte nella sottorubrica "Persone fisiche": 

1) Fereidoun Abbasi-Davani. Funzione: scienziato di alto livello presso il 

ministero della Difesa e della logistica delle forze armate (Ministry of Defence 

and Armed Forces Logistics, MODAFL). Data di nascita: a) 1958, b) 1959. 

Luogo di nascita: Abadan, Iran (Repubblica islamica dell'). Altre informazioni: 

ha "legami con l'Institute of Applied Physics (Istituto di fisica applicata). 

Lavora a stretto contatto con Mohsen Fakhrizadeh-Mahabadi." 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

2) Dawood Agha-Jani. Funzione: capo del PFEP - Natanz. Altre informazioni: 

partecipa al programma nucleare dell'Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

3) Ali Akbar Ahmadian. Titolo: ammiraglio di squadra. Funzione: capo dello 

Stato maggiore congiunto del Corpo dei guardiani della rivoluzione islamica 

(IRGC). Data di nascita: 1961. Luogo di nascita: Kerman, Iran (Repubblica 

islamica dell'). Alias: Ali Akbar Ahmedian. Altre informazioni: ha cambiato 

funzione. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

4) Amir Moayyed Alai. Altre informazioni: coinvolto nella gestione 

dell'assemblaggio e della progettazione di centrifughe. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 3.3.2008). 
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5) Behman Asgarpour. Funzione: direttore operativo (Arak). Altre informazioni: 

partecipa al programma nucleare dell'Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

6) Mohammad Fedai Ashiani. Altre informazioni: coinvolto nella produzione di 

uranil carbonato di ammonio e nella gestione dell'impianto di arricchimento di 

Natanz. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 3.3.2008). 

7) Abbas Rezaee Ashtiani. Altre informazioni: alto funzionario presso l'ufficio 

dell'AEOI preposto all'esplorazione e all'estrazione. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

8) Bahmanyar Morteza Bahmanyar. Funzione: direttore del dipartimento delle 

finanze e del bilancio dell'Organizzazione delle industrie aerospaziali (AIO). 

Data di nascita: 31.12.1952. Cittadinanza: Iran. Passaporto n.: a) I0005159, 

rilasciato in Iran, b) 10005159, rilasciato in Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

9) Haleh Bakhtiar. Altre informazioni: coinvolto nella produzione di magnesio ad 

una concentrazione del 99,9 %. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 3.3.2008). 

10) Morteza Behzad. Altre informazioni: coinvolto nella fabbricazione di 

componenti per centrifughe. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 3.3.2008). 
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11) Ahmad Vahid Dastjerdi. Funzione: capo dell'Organizzazione delle industrie 

aerospaziali (AIO). Data di nascita: 15.1.1954. Passaporto n.: A0002987, 

rilasciato in Iran. Altre informazioni: ha ricoperto la funzione di viceministro 

della Difesa. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

12) Ahmad Derakhshandeh. Funzione: presidente e amministratore delegato della 

Bank Sepah, che fornisce sostegno all'AIO e alle entità sotto il suo controllo, 

compresi lo Shahid Hemmat Industrial Group (SHIG) e lo Shahid Bagheri 

Industrial Group (SBIG), entrambi indicati nella risoluzione 1737 (2006). Data 

di nascita: 11.8.1956. Indirizzo: 33 Hormozan Building, Pirozan St., Sharaj 

Ghods, Tehran, Iran (Islamic Republic of). 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

13) Mohammad Eslami. Titolo: Dr. Altre informazioni: capo dell'Istituto di 

formazione e ricerca delle industrie della difesa. Alias: Mohammad Islami; 

Mohamed Islami; Mohammed Islami. Altre informazioni: ha ricoperto la 

funzione di viceministro della Difesa dal 2012 al 2013. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

14) Reza-Gholi Esmaeli. Funzione: direttore del dipartimento degli affari 

commerciali e internazionali dell'Organizzazione delle industrie aerospaziali 

(AIO). Data di nascita: 3.4.1961. Alias: Reza-Gholi Ismaili. Passaporto n.: 

A0002302, rilasciato in Iran (Repubblica islamica dell'). 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 
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15) Mohsen Fakhrizadeh-Mahabadi. Funzione: Scienziato di alto livello del 

MODAFL ed ex direttore del Centro di ricerca in fisica (Physics Research 

Centre, PHRC). Passaporto n.: a) A0009228 [non confermato (probabilmente 

Iran)], b) 4229533 [non confermato (probabilmente Iran)]. Altre informazioni: 

l'AIEA ha chiesto di poterlo interrogare sulle attività del PHRC nel periodo in 

cui ne era direttore, ma l'Iran ha rifiutato. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

16) Mohammad Hejazi. Titolo: brigadier generale. Funzione: comandante della 

forza di resistenza Bassij. Data di nascita: 1959. Luogo di nascita: Isfahan, Iran 

(Repubblica islamica dell'). Alias: Mohammed Hijazi. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

17) Mohsen Hojati. Funzione: capo del Fajr Industrial Group, citato nella 

risoluzione 1737 (2006) per il ruolo svolto nel programma riguardante i missili 

balistici. Data di nascita: 28.9.1955. Passaporto n.: G4506013, rilasciato in Iran 

(Repubblica islamica dell'). 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

18) Seyyed Hussein Hosseini. Altre informazioni: funzionario dell'AEOI coinvolto 

nel progetto sul reattore di ricerca ad acqua pesante ad Arak. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 3.3.2008). 

19) M. Javad Karimi Sabet. Altre informazioni: presidente della Novin Energy 

Company, citata nella risoluzione 1747 (2007). 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 3.3.2008). 
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20) Mehrdada Akhlaghi Ketabachi. Funzione: capo dello Shahid Bagheri Industrial 

Group (SBIG), citato nella risoluzione 1737 (2006) per il ruolo svolto nel 

programma riguardante i missili balistici. Data di nascita: 10.9. 1958. 

Passaporto n.: A0030940, rilasciato in Iran (Repubblica islamica dell'). 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

21) Ali Hajinia Leilabadi. Funzione: direttore generale della Mesbah Energy 

Company. Altre informazioni: partecipa al programma nucleare dell'Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

22) Naser Maleki. Funzione: capo dello Shahid Hemmat Industrial Group (SHIG), 

citato nella risoluzione 1737 (2006) per il ruolo svolto nel programma iraniano 

riguardante i missili balistici. Data di nascita: 1960. Passaporto n.: A0003039, 

rilasciato in Iran (Repubblica islamica dell'). Numero di identificazione 

nazionale: Iran (Repubblica islamica dell') 0035-11785, rilasciato in Iran 

(Repubblica islamica dell'). Altre informazioni: Naser Maleki è anche un 

ufficiale del MODAFL incaricato della supervisione dei lavori nell'ambito del 

programma riguardante i missili balistici Shahab-3. Lo Shahab-3 è il missile 

balistico a lungo raggio iraniano attualmente in servizio. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

23) Hamid-Reza Mohajerani. Altre informazioni: coinvolto nella gestione della 

produzione presso l'impianto di conversione dell'uranio di Esfahan. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 3.3.2008). 
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24) Jafar Mohammadi. Funzione: consulente tecnico dell'Organizzazione iraniana 

per l'energia atomica (AEOI) (gestisce la produzione di valvole per le 

centrifughe). Altre informazioni: partecipa al programma nucleare dell'Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

25) Ehsan Monajemi. Funzione: direttore dei progetti di costruzione, Natanz. Altre 

informazioni: partecipa al programma nucleare dell'Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

26) Mohammad Reza Naqdi. Titolo: brigadier generale. Data di nascita: a) 

11.2.1949, b) 11.2.1952, c) 11.2.1953, d) 11.2.1961. Luogo di nascita: a) Najaf, 

Iraq, b) Teheran, Iran (Repubblica islamica dell'). Altre informazioni: ex 

vicecapo del personale generale delle Forze armate per la logistica e la ricerca 

industriale. Capo del comando dello Stato per la lotta al contrabbando, 

impegnato negli sforzi per eludere le sanzioni imposte mediante le UNSCR 

1737 (2006) e 1747 (2007). 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

27) Houshang Nobari. Altre informazioni: coinvolto nella gestione dell'impianto di 

arricchimento di Natanz. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 3.3.2008). 

28) Mohammad Mehdi Nejad Nouri. Titolo: tenente generale. Funzione: rettore 

dell'università Malek Ashtar delle tecnologie della difesa. Altre informazioni: 

la facoltà di chimica dell'università Ashtar delle tecnologie della difesa è sotto 

il controllo del MODAFL e ha condotto esperimenti sul berillio. Viceministro 

delle Scienze, della ricerca e della tecnologia. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 
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29) Mohammad Qannadi. Funzione: vicepresidente dell'AEOI per la ricerca e lo 

sviluppo. Altre informazioni: partecipa al programma nucleare dell'Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

30) Amir Rahimi. Funzione: capo del centro di produzione e ricerca di 

combustibile nucleare di Esfahan. Altre informazioni: il centro di produzione e 

ricerca di combustibile nucleare di Esfahan fa parte della Società di produzione 

e acquisto di combustibile nucleare dell'AEOI, coinvolta in attività connesse 

all'arricchimento. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

31) Javad Rahiqi: Funzione: capo del centro di tecnologia nucleare di Esfahan 

dell'Organizzazione dell'energia atomica iraniana (AEOI) (informazioni 

supplementari: nato il 24.4.1954; luogo di nascita: Marshad). 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010 (UE: 24.4.2007). 

32) Abbas Rashidi. Altre informazioni: coinvolto nelle attività di arricchimento a 

Natanz. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 3.3.2008). 

33) Morteza Rezaie. Titolo: brigadier generale. Funzione: vice comandante 

dell'IRGC. Data di nascita: 1956. Alias: Mortaza Rezaie; Mortaza Rezai; 

Morteza Rezai. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

34) Morteza Safari. Titolo: contrammiraglio. Funzione: comandante delle forze 

navali dell'IRGC. Alias: Mortaza Safari; Morteza Saferi; Murtaza Saferi; 

Murtaza Safari. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

35) Yahya Rahim Safavi. Titolo: maggiore generale. Funzione: comandante, IRGC 

(Pasdaran). Data di nascita: 1952. Luogo di nascita: Isfahan, Iran (Repubblica 

islamica dell'). Alias: Yahya Raheem Safavi. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 
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36) Seyed Jaber Safdari. Altre informazioni: direttore degli impianti di 

arricchimento di Natanz. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

37) Hosein Salimi. Titolo: generale. Funzione: comandante delle forze aeree, IRGC 

(Pasdaran). Altre informazioni: partecipa al programma riguardante i missili 

balistici dell'Iran.  

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006 

38) Qasem Soleimani. Titolo: brigadier generale. Funzione: comandante della forza 

Qods. Data di nascita: 11.3.1957. Luogo di nascita: Qom, Iran (Repubblica 

islamica dell'). Alias: Qasim Soleimani; Qasem Sulaimani; Qasim Sulaimani; 

Qasim Sulaymani; Qasem Sulaymani; Kasim Soleimani; Kasim Sulaimani; 

Kasim Sulaymani; Haj Qasem; Haji Qassem; Sarder Soleimani. Passaporto n.: 

008827, rilasciato in Iran. Altre informazioni: è stato promosso a maggiore 

generale, mantenendo la funzione di comandante della forza Qods. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

39) Ghasem Soleymani. Altre informazioni: direttore delle operazioni di estrazione 

dell'uranio nella miniera di Saghand. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

40) Mohammad Reza Zahedi. Titolo: brigadier generale. Funzione: comandante 

delle forze di terra dell'IRGC. Data di nascita: 1944. Luogo di nascita: Isfahan, 

Iran (Repubblica islamica dell'). Alias: Mohammad Reza Zahidi; Mohammad 

Raza Zahedi. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 
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41) Mohammad Baqer Zolqadr. Funzione: generale, ufficiale dell'IRGC, 

viceministro dell'Interno preposto alla sicurezza. Alias: Mohammad Bakr 

Zolqadr; Mohammad Bakr Zolkadr; Mohammad Baqer Zolqadir; Mohammad 

Baqer Zolqader. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

42) Azim Aghajani. Funzione: membro della forza Qods dell'IRGC che opera sotto 

la direzione del comandante della forza Qods, il maggiore generale Qasem 

Soleimani, designato dal Consiglio di sicurezza delle Nazioni Unite nella 

risoluzione 1747 (2007). Alias: Azim Adhajani; Azim Agha-Jani. Cittadinanza: 

Iran (Repubblica islamica dell'). Passaporto n.: a) 6620505 rilasciato in Iran 

(Repubblica islamica dell'), b) 9003213 rilasciato in Iran (Repubblica islamica 

dell'). Altre informazioni: ha facilitato la violazione del punto 5 della 

risoluzione 1747 (2007) che proibisce l'esportazione dall'Iran di armi e 

materiale connesso. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 18.4. 2012 

43) Ali Akbar Tabatabaei. Funzione: membro della forza Qods dell'IRGC che 

opera sotto la direzione del comandante della forza Qods, il maggiore generale 

Qasem Soleimani, designato dal Consiglio di sicurezza delle Nazioni Unite 

nella risoluzione 1747 (2007). Data di nascita: 1967. Alias: a) Sayed Akbar 

Tahmaesebi; Syed Akber Tahmaesebi, b) Ali Akber Tabatabaei; 

Ali Akber Tahmaesebi; Ali Akbar Tahmaesebi. Cittadinanza: Iran (Repubblica 

islamica dell'). Passaporto n.: a) 9003213 rilasciato in Iran / sconosciuto, b) 

6620505 rilasciato in Iran / sconosciuto. Altre informazioni: ha facilitato la 

violazione del punto 5 della risoluzione 1747 (2007) che proibisce 

l'esportazione dall'Iran di armi e materiale connesso. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 18.4.2012."; 
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2) nella rubrica "A. Persone e entità coinvolte in attività nucleari o relative a missili 

balistici", la tabella e le voci seguenti sono aggiunte nella sottorubrica "Entità": 

"1) Abzar Boresh Kaveh Co. (alias BK Co.). Altre informazioni: coinvolta nella 

produzione di componenti per centrifughe. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

2) Amin Industrial Complex. Amin Industrial Complex (complesso industriale 

Amin) ha cercato di procurarsi termoregolatori che possono essere utilizzati per 

la ricerca nucleare e negli impianti operativi/di produzione. Il complesso 

industriale Amin è posseduto o controllato dalla, o agisce per conto della, 

Organizzazione delle industrie della difesa (DIO), che è stata designata nella 

risoluzione 1737 (2006). 

Ubicazione: P.O. Box 91735-549, Mashad, Iran; Amin Industrial Estate, 

Khalage Rd., Seyedi District, Mashad, Iran; Kaveh Complex, Khalaj Rd., 

Seyedi St., Mashad, Iran  

Alias: Amin Industrial Compound and Amin Industrial Company. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

3) Ammunition and Metallurgy Industries Group (AMIG), alias: Ammunition 

Industries Group. Altre informazioni: a) l'AMIG controlla la 7th of Tir, citata 

nella risoluzione 1737 (2006) per il suo ruolo nel programma di centrifughe 

dell'Iran. L'AMIG è a sua volta di proprietà e sotto il controllo della DIO, citata 

nella risoluzione 1737 (2006). 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 
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4) Armament Industries Group. il Gruppo delle industrie dell'armamento (AIG) si 

occupa della fabbricazione e della manutenzione di una gamma di armi leggere 

e di piccolo calibro, tra cui fucili di grosso e medio calibro e relative 

tecnologie. L'AIG svolge la maggior parte delle sue attività di 

approvvigionamento tramite Hadid Industries Complex. 

Ubicazione: Sepah Islam Road, Karaj Special Road Km 10, Iran; Pasdaran 

Ave., P.O. Box 19585/777, Tehran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 9.6.2010). 

5) Atomic Energy Organisation of Iran (AEOI). Altre informazioni: partecipa al 

programma nucleare dell'Iran.  

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

6) Bank Sepah e Bank Sepah International. Altre informazioni: la Bank Sepah 

fornisce sostegno all'Organizzazione delle industrie aerospaziali (AIO) e gruppi 

sotto il suo controllo, ivi compreso il Shahid Hemmat Industrial Group (SHIG) 

e il Shahid Bagheri Industrial Group (SBIG).  

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

7) Barzagani Tejarat Tavanmad Saccal companies. Altre informazioni: a) affiliata 

delle società Saccal System, b) tale società ha cercato di acquistare beni 

sensibili, a beneficio di un'entità figurante nella risoluzione 1737 (2006). 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

8) Cruise Missile Industry Group. Alias: Naval Defense Missile Industry Group. 

Altre informazioni: produzione e sviluppo di missili da crociera. Responsabile 

dei missili navali, inclusi i missili da crociera. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 
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9) Defence Industries Organisation (DIO). Altre informazioni: entità globale sotto 

il controllo del MODAFL; alcune delle entità sotto il suo controllo hanno 

partecipato alla fabbricazione di componenti per il programma di centrifughe e 

al programma missilistico. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

10) Defense Technology and Science Research Center. Il Centro di ricerca in 

scienza e tecnologia della difesa (Defense Technology and Science Research 

Center, DTSRC) è posseduto o controllato dal, o agisce per conto del, 

ministero iraniano della Difesa e della logistica delle forze armate (MODAFL), 

che sovrintende alle attività di R&S, produzione, manutenzione, esportazione e 

approvvigionamento nel settore della difesa in Iran. 

Ubicazione: Pasdaran Ave, PO Box 19585/777, Tehran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 9.6.2010). 

11) Doostan International Company: Doostan International Company (DICO) 

fornisce elementi al programma iraniano riguardante i missili balistici. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

12) Electro Sanam Company (alias a) E. S. Co., b) E. X. Co.). Altre informazioni: 

società di comodo dell'AIO coinvolta nel programma riguardante i missili 

balistici. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

13) Esfahan Nuclear Fuel Research and Production Centre (NFRPC) e Esfahan 

Nuclear Technology Centre (ENTC). Altre informazioni: fanno parte della 

Società di produzione e acquisto di combustibile nucleare dell'Organizzazione 

iraniana per l'energia atomica (AEOI). 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 
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14) Ettehad Technical Group. Altre informazioni: società di comodo dell'AIO 

coinvolta nel programma riguardante i missili balistici. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

15) Fajr Industrial Group. Altre informazioni: a) precedentemente Instrumentation 

Factory Plant, b) entità sotto il controllo dell'AIO, c) coinvolta nel programma 

iraniano riguardante i missili balistici.  

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

16) Farasakht Industries. Farasakht Industries è posseduta o controllata dalla, o 

agisce per conto della, Iran Aircraft Manufacturing Company, che a sua volta è 

posseduta o controllata dal MODAFL. 

Ubicazione: P.O. Box 83145-311, Kilometer 28, Esfahan-Tehran Freeway, 

Shahin Shahr, Esfahan, Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

17) Farayand Technique. Altre informazioni: a) partecipa al programma nucleare 

dell'Iran (programma di centrifughe); b) entità citata nelle relazioni 

dell'Agenzia internazionale per l'energia atomica (AIEA). 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 
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18) First East Export Bank, P.L.C. First East Export Bank, PLC è posseduta o 

controllata da, o agisce per conto di, Bank Mellat. Negli ultimi sette anni, Bank 

Mellat ha aiutato i soggetti iraniani che operano nei settori nucleare, 

missilistico e della difesa a effettuare transazioni per centinaia di milioni di 

dollari. 

Ubicazione: Unit Level 10 (B1), Main Office Tower, Financial Park Labuan, 

Jalan Merdeka, 87000 WP Labuan, Malaysia; Numero di registrazione 

dell'impresa: LL06889 (Malaysia). 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

19) Industrial Factories of Precision (IFP) Machinery (alias Instrumentation 

Factories Plant). Altre informazioni: ha utilizzato l'AIO per alcuni tentativi di 

acquisizione. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

20) Jabber Ibn Hayan. Altre informazioni: laboratorio dell'AEOI coinvolto nelle 

attività connesse con il ciclo del combustibile. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008 (UE: 24.4.2007). 

21) Joza Industrial Co. Altre informazioni: società di comodo dell'AIO coinvolta 

nel programma riguardante i missili balistici. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

22) Kala-Electric. Alias: Kalaye Electric. Altre informazioni: fornitore per 

l'impianto pilota di arricchimento del combustibile (PFEP) - Natanz. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 
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23) Karaj Nuclear Research Centre. Altre informazioni: fa parte della divisione 

ricerca dell'AEOI. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

24) Kaveh Cutting Tools Company. Kaveh Cutting Tools Company è posseduta o 

controllata dalla, o agisce per conto della, DIO. 

Ubicazione: 3rd Km of Khalaj Road, Seyyedi Street, Mashad 91638, Iran; Km 

4 of Khalaj Road, End of Seyedi Street, Mashad, Iran; P.O. Box 91735-549, 

Mashad, Iran; Khalaj Rd., End of Seyyedi Alley, Mashad, Iran; Moqan St., 

Pasdaran St., Pasdaran Cross Rd., Tehran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

25) Kavoshyar Company. Altre informazioni: società sotto il controllo dell'AEOI. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

26) Khorasan Metallurgy Industries. Altre informazioni: a) affiliata 

dell'Ammunition Industries Group (AMIG) che dipende dalla DIO, b) 

coinvolta nella fabbricazione di componenti per centrifughe. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 
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27) M. Babaie Industries. M. Babaie Industries dipende dallo Shahid Ahmad 

Kazemi Industries Group (ex Air Defense Missile Industries Group) 

dell'Organizzazione delle industrie aerospaziali (AIO) iraniana. L'AIO 

controlla i gruppi missilistici Shahid Hemmat Industrial Group (SHIG) e 

Shahid Bakeri Industrial Group (SBIG), entrambi designati nella risoluzione 

1737 (2006). 

Ubicazione: P.O. Box 16535-76, Tehran, 16548, Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

28) Malek Ashtar University. Dipende dal DTSRC del MODAFL. Comprende 

gruppi di ricerca che prima dipendevano dal Centro di ricerca in fisica (Physics 

Research Center, PHRC). Gli ispettori dell'AIEA non sono stati autorizzati né a 

interrogare il personale né a visionare i documenti sotto il controllo di questa 

organizzazione per risolvere la questione della possibile dimensione militare 

del programma nucleare iraniano. 

Ubicazione: Corner of Imam Ali Highway and Babaei Highway, Tehran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.6.2008 (ONU: 9.6.2010). 

29) Mesbah Energy Company. Altre informazioni: a) fornitore per il reattore di 

ricerca A40 - Arak, b) partecipa al programma nucleare dell'Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 
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30) Ministry of Defense Logistics Export. Il ministero dell'Esportazione della 

logistica della difesa (MODLEX) vende armi di produzione iraniana a clienti di 

tutto il mondo in violazione della risoluzione 1747 (2007), che vieta all'Iran di 

vendere armi e materiale connesso. 

Ubicazione: PO Box 16315-189, Tehran, Iran; situato sul lato occidentale di 

Dabestan Street, Abbas Abad District, Teheran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.6.2008 (ONU: 9.6.2010). 

31) Mizan Machinery Manufacturing. Mizan Machinery Manufacturing (3M) è 

posseduta o controllata dal, o agisce per conto del, gruppo SHIG. 

Ubicazione: P.O. Box 16595-365, Tehran, Iran  

Alias: 3MG 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.6.2008 (ONU: 9.6.2010). 

32) Modern Industries Technique Company. Modern Industries Technique Company 

(MITEC) si occupa della progettazione e della costruzione del reattore ad acqua 

pesante IR-40 a Arak. MITEC ha diretto la procedura di approvvigionamento per 

la costruzione del reattore ad acqua pesante IR-40. 

Ubicazione: Arak, Iran  

Alias: Rahkar Company, Rahkar Industries, Rahkar Sanaye Company, Rahkar 

Sanaye Novin 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 
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33) Nuclear Research Center for Agriculture and Medicine. Il Centro di ricerca 

nucleare per l'agricoltura e la medicina (Nuclear Research Center for 

Agriculture and Medicine, NFRPC) è un importante organismo di ricerca 

dell'Organizzazione iraniana per l'energia atomica (AEOI), che è stata 

designata nella risoluzione 1737 (2006). Il NFRPC è il centro dell'AEOI per lo 

sviluppo del combustibile nucleare e partecipa alle attività legate 

all'arricchimento. 

Ubicazione: P.O. Box 31585-4395, Karaj, Iran  

Alias: Center for Agricultural Research and Nuclear Medicine; Karaji 

Agricultural and Medical Research Center 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

34) Niru Battery Manufacturing Company. Altre informazioni: a) affiliata della 

DIO, b) fabbrica macchinari per l'esercito iraniano, compresi sistemi 

missilistici. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

35) Novin Energy Company (alias Pars Novin). Altre informazioni: opera 

all'interno dell'AEOI. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

36) Parchin Chemical Industries. Altre informazioni: filiale della DIO che produce 

munizioni, esplosivi e propellenti solidi per razzi e missili. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

37) Pars Aviation Services Company. Altre informazioni: manutenzione di vari 

aerei, compresi MI-171, utilizzati dalle forze aeree dell'IRGC. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 
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38) Pars Trash Company. Altre informazioni: a) partecipa al programma nucleare 

dell'Iran (programma di centrifughe); b) entità citata nelle relazioni dell'AIEA. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

39) Pejman Industrial Services Corporation. Pejman Industrial Services 

Corporation è posseduta o controllata dal, o agisce per conto del, gruppo SBIG.  

Ubicazione: P.O. Box 16785-195, Tehran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

40) Pishgam (Pioneer) Energy Industries. Altre informazioni: ha partecipato alla 

costruzione dell'impianto di conversione dell'uranio di Esfahan. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

41) Qods Aeronautics Industries. Altre informazioni: produce veicoli aerei senza 

equipaggio (UAV), paracaduti, parapendio, paramotori, ecc. L'IRGC si è 

vantato di utilizzare questi prodotti nel quadro della sua dottrina di guerra 

asimmetrica. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

42) Sabalan Company. Sabalan è una società di copertura per il gruppo SHIG. 

Ubicazione: Damavand Tehran Highway, Tehran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

43) Sanam Industrial Group. Altre informazioni: entità controllata dall'AIO che ha 

acquistato per conto dell'AIO attrezzature destinate al programma missilistico. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 
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44) Safety Equipment Procurement (SEP). Altre informazioni: società di comodo 

dell'AIO coinvolta nel programma riguardante i missili balistici. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 3.3.2008. 

45) 7th of Tir. Altre informazioni: entità sotto il controllo della DIO di cui è 

ampiamente nota la partecipazione diretta al programma nucleare dell'Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

46) Sahand Aluminum Parts Industrial Company (SAPICO). SAPICO è una 

società di copertura per il gruppo SHIG. 

Ubicazione: Damavand Tehran Highway, Tehran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

47) Shahid Bagheri Industrial Group (SBIG). Altre informazioni: entità sotto il 

controllo dell'AIO. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

48) Shahid Hemmat Industrial Group (SHIG). Altre informazioni: entità sotto il 

controllo dell'AIO. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 23.12.2006. 

49) Shahid Karrazi Industries. Shahid Karrazi Industries è posseduta o controllata 

dal, o agisce per conto del, gruppo SBIG.  

Ubicazione: Teheran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 
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50) Shahid Satarri Industries. Shahid Sattari Industries è posseduta o controllata 

dal, o agisce per conto del, gruppo SBIG. 

Ubicazione: Southeast Tehran, Iran  

Alias: Shahid Sattari Group Equipment Industries. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

51) Shahid Sayyade Shirazi Industries. Shahid Sayyade Shirazi Industries (SSSI) è 

posseduta o controllata dalla, o agisce per conto della, DIO. 

Ubicazione: Next to Nirou Battery Mfg. Co, Shahid Babaii Expressway, 

Nobonyad Square, Tehran, Iran; Pasdaran St., P.O. Box 16765, Tehran 1835, 

Iran; Babaei Highway – Next to Niru M.F.G, Tehran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

52) Sho'a' Aviation. Altre informazioni: produce velivoli ultraleggeri che l'IRGC 

sostiene di utilizzare nel quadro della sua dottrina di guerra asimmetrica. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

53) Special Industries Group. Special Industries Group (SIG) dipende dalla DIO. 

Ubicazione: Pasdaran Avenue, PO Box 19585/777, Tehran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.7.2007 (ONU: 9.6.2010). 

54) TAMAS Company. Altre informazioni: a) coinvolta in attività connesse 

all'arricchimento; b) la società TAMAS è l'organismo generale nel cui ambito 

sono state costituite quattro affiliate, tra cui una che si occupa del processo di 

estrazione e di concentrazione dell'uranio e un'altra responsabile del 

trattamento, dell'arricchimento e dei residui dell'uranio. 

Data di designazione da parte dell'UE: 24.4.2007 (ONU: 3.3.2008). 
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55) Tiz Pars. Tiz Pars è una società di copertura per il gruppo SHIG. Tra aprile e 

luglio 2007, Tiz Pars ha cercato di acquistare una saldatrice-tagliatrice laser a 

cinque assi, che potrebbe dare un contributo considerevole al programma 

missilistico dell'Iran, per conto del gruppo SHIG. 

Ubicazione: Damavand Tehran Highway, Tehran, Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

56) Ya Mahdi Industries Group. Altre informazioni: entità sotto il controllo 

dell'AIO coinvolta nell'acquisto internazionale di attrezzatura missilistica. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 24.3.2007. 

57) Yazd Metallurgy Industries. Yazd Metallurgy Industries (YMI) dipende dalla 

DIO. 

Ubicazione: Pasdaran Avenue, Next To Telecommunication Industry, Teheran 

16588, Iran; Postal Box 89195/878, Yazd, Iran; P.O. Box 89195-678, Yazd, 

Iran; Km 5 of Taft Road, Yazd, Iran. 

Alias: Yazd Ammunition Manufacturing and Metallurgy Industries, Directorate 

of Yazd Ammunition and Metallurgy Industries 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 
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58) Behineh Trading Co. 

Altre informazioni: società iraniana che ha svolto un ruolo fondamentale nel 

trasferimento illecito di armi dall'Iran all'Africa occidentale e ha agito per 

conto della forza Qods dell'IRGC, comandata dal maggiore generale Qasem 

Soleimani, designato dal Consiglio di sicurezza delle Nazioni Unite nella 

risoluzione 1747 (2007), quale speditore della partita di armi. 

Informazioni supplementari: Ubicazione: Tavakoli Building, Opposite of 15th 

Alley, Emam-Jomeh Street, Tehran, Iran. Telefono: +98 919 538 2305. Sito 

web: http://www.behinehco.ir 

Data di designazione da parte dell'ONU: 18 aprile 2012. 

59) Yas Air. Yas Air è il nuovo nome di Pars Air, una società posseduta da Pars 

Aviation Services Company, che è stata designata dal Consiglio di sicurezza 

delle Nazioni Unite nella risoluzione 1747 (2007). Yas Air ha assistito Pars 

Aviation Services Company, un'entità designata dalle Nazioni Unite, nella 

violazione del punto 5 della risoluzione 1747 (2007). 

Ubicazione: Mehrabad International Airport, Next to Terminal No. 6, Tehran, 

Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 10.12.2012. 

60) SAD Import Export Company. SAD Import Export Company ha assistito 

Parchin Chemical Industries e 7th of Tir Industries, entità designate dalle 

Nazioni Unite, nella violazione del punto 5 della risoluzione 1747 (2007). 

Ubicazione: Haftom Tir Square, South Mofte Avenue, Tour Line No 3/1, 

Tehran, Iran. (2) P.O. Box 1584864813. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 10.12.2012. 
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3) nella rubrica "B. Entità possedute, controllate o che agiscono per conto del Corpo dei 

guardiani della rivoluzione islamica" sono aggiunte la tabella e le voci seguenti: 

1) Fater (o Faater) Institute: controllata di Khatam al-Anbiya (KAA). ha lavorato 

con fornitori stranieri, probabilmente per conto di altre imprese del gruppo 

KAA, su progetti dell'IRGC in Iran. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

2) Gharagahe Sazandegi Ghaem: Gharagahe Sazandegi Ghaem è posseduta o 

controllata da KAA. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

3) Ghorb Karbala: Ghorb Karbala è posseduta o controllata da KAA. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

4) Ghorb Nooh: Ghorb Nooh è posseduta o controllata da KAA. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

5) Hara Company. Hara Company è posseduta o controllata da Ghorb Nooh. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

6) Imensazan Consultant Engineers Institute. Imensazan Consultant Engineers 

Institute è posseduta o controllata da KAA o agisce per conto di KAA. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

  



  

 

12516/25     25 

ALLEGATO RELEX.1 LIMITE IT 
 

7) Khatam al-Anbiya Construction Headquarters: Khatam al-Anbiya Construction 

Headquarters (KAA) è un'impresa di proprietà dell'IRGC che partecipa a grossi 

progetti di costruzione civile e militare e ad altre attività ingegneristiche. Si 

occupa in larga misura di progetti per la Passive Defense Organization 

(Organizzazione della difesa passiva). In particolare, le controllate di KAA 

hanno partecipato in larga misura alla costruzione del sito di arricchimento 

dell'uranio di Qom/Fordow. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

8) Makin: Makin è posseduta o controllata da KAA, o agisce per conto di KAA, 

ed è una controllata di KAA. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

9) Omran Sahel. Omran Sahel è posseduta o controllata da Ghorb Nooh. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

10) Oriental Oil Kish: Oriental Oil Kish è posseduta o controllata da KAA o agisce 

per conto di KAA. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

11) Rah Sahel: Rah Sahel è posseduta o controllata da KAA o agisce per conto di 

KAA. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

12) Rahab Engineering Institute: Rahab è posseduta o controllata da KAA, o agisce 

per conto di KAA, ed è una controllata di KAA. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

13) Sahel Consultant Engineers. Sahel Consultant Engineers è posseduta o 

controllata da Ghorb Nooh. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 
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14) Sepanir: Sepanir è posseduta o controllata da KAA o agisce per conto di KAA. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

15) Sepasad Engineering Company: Sepasad Engineering Company è posseduta o 

controllata da KAA o agisce per conto di KAA. 

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010."; 

4) nella rubrica "C. Entità possedute, controllate da, o che agiscono per conto delle 

Islamic Republic of Iran Shipping Lines (IRISL)" sono aggiunte la tabella e le voci 

seguenti: 

"1) Irano Hind Shipping Company: ubicazione: 18 Mehrshad Street, Sadaghat 

Street, Opposite of Park Mellat, Vali-e-Asr Ave., Tehran, Iran; 265, Next to 

Mehrshad, Sedaghat St., Opposite of Mellat Park, Vali Asr Ave., Tehran 

1A001, Iran  

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

2) IRISL Benelux NV: ubicazione: Noorderlaan 139, B-2030, Antwerp, Belgium; 

numero IVA BE480224531 (Belgio)  

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010. 

3) South Shipping Line Iran (SSL): ubicazione: Apt. No. 7, 3rd Floor, No. 2, 4th 

Alley, Gandi Ave., Tehran, Iran; Qaem Magham Farahani St., Tehran, Iran  

Data di designazione da parte dell'ONU: 9.6.2010.". 
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II. L'allegato I della decisione 2010/413/PESC è così modificato: 

1) nella rubrica "I. Persone ed entità coinvolte in attività nucleari o relative a missili 

balistici e persone e entità che forniscono sostegno al governo dell'Iran", sottorubrica 

"A. Persone", sono soppresse le voci seguenti: 

"46. Mohammad ESLAMI 

47. Reza-Gholi ESMAELI 

48. Mohsen HOJATI 

49. Naser MALEKI 

50. Mohammad Baqer ZOLQADR 

51. Ali Akbar AHMADIAN 

52. Mehrdad AKHLAGHI-KETABACHI 

53. Fereidoun ABASSI-DAVANI 

54. Ahmad DERAKHSHANDEH 

55. Morteza REZAIE 

56. Ahmad Vahid DASTJERDI"; 
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2) nella rubrica "I. Persone ed entità coinvolte in attività nucleari o relative a missili 

balistici e persone e entità che forniscono sostegno al governo dell'Iran", sottorubrica 

"B. Entità", sono soppresse le voci seguenti: 

174. Naval Defense Missile Industry Group 

175. Defense Technology and Science Research Centre 

176. Electro Sanam Company 

177. Ettehad Technical Group 

178. Fajr Industrial Group 

180. 7 th of Tir 

181. Amin Industrial Complex 

182. Ammunition and Metallurgy Industries Group (AMIG) 

183. Armament Industries Group (AIG) 

184. Defense Industries Organization (DIO) 

185. Kaveh Cutting Tools Company 

186. Khorasan Metallurgy Industries 

  



  

 

12516/25     29 

ALLEGATO RELEX.1 LIMITE IT 
 

187. Shahid Sayyade Shirazi Industries 

188. Joza Industrial Co. 

189. Kalaye Electric Company (KEC) 

190. M Babaie Industries 

191. Malek Ashtar University 

192. Mizan Machinery Manufacturing 

193. Niru Battery Manufacturing Company 

194. Safety Equipment Procurement Company 

195. Sanam Industrial Group 

196. Special Industries Group (SIG) 

197. Yazd Metallurgy Industries (YMI) 

198. Qods Aeronautics Industries 

199. Shahid Baheri Industrial Group (SBIG) 

200. Shahid Hemmat Industries Group (SHIG) 

201. Shahid Kharrazi Industries 

202. Shahid Sattari Industries Group (SSIG) 

203. Ya Mahdi Industries Group 
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3) nella rubrica "II. Corpo dei guardiani della rivoluzione islamica (Islamic Revolution 

Guards Corps – IRGC)", sottorubrica "A. Persone", sono soppresse le voci seguenti: 

20. Ali Akbar TABATABAEI 

21. Azim AGHAJANI 

22. Morteza BAHMANYAR 

23. Mohammad Mehdi Nejad NOURI 

24. Yahya Rahim SAFAVI 

25. Mohammad Reza ZAHEDI 

4) nella rubrica "II. Corpo dei guardiani della rivoluzione islamica (Islamic Revolution 

Guards Corps – IRGC)", sottorubrica "B. Entità", sono soppresse le voci seguenti: 

"13. Fater Institute 

14. Gharagahe Sazandegi Ghaem 

15. Ghorb Karbala 

16. Khatam al-Anbiya Construction Headquarters 

17. Makin Institute 

18. Rah Sahel 

19. Rahab Engineering Institute 
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20. Sepasad Engineering Company 

21. Sho'a' Aviation 

22. Behineh Trading Co. 

23. Ghorb Nooh 

24. Hara Company 

25. Omran Sahel 

26. Oriental Oil Kish 

27. Pars Aviation Services Company 

28. Sahel Consultant Engineers 

29. Imensazan Consultant Engineers Institute 

30. Yas Air". 

 


